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خطاب  نها ᘌة  العام  للموردين   
 

 ᛿ᣄ   ات شكرا  ل᜻ونك  موردا  قᘭ ما  ل ᣄكة  إᜧسون  مᘭᗖᖔل i . نحن  نجري   ᗷانتظام  مراجعة  شاملة  لممارساتن ا  التجارᗫة  وممارسات  ال 
و  لن  .  ᣚ إطار  عملᘭة  المراجعة  هذه،  نرى  أنه  من  المهم  إᗷلاغ  موردي  السلع   والخدمات  لدينا  بتوقعاتن ا  المرتᘘطة   ᗷحسن   ا التاᗷعة 

تنفᘭذ  الأᙏشطة  التجارᗫة  مع  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  أو  ᗷالنᘭاᗷة  عنه ا. وفقا  لسᘭاسة  الأخلاقᘭات  المعمول  بها  منذ  فᣂة  طᗫᖔلة   
   ،ᣂ المعاي ᣢ ة  وفقا  لأعᗫد  من  أننا  ندير  أعمالنا  التجارᜧلدينا،   فإن  هدفنا  هو  التأ ᣎالسلوك  الم ه ᣂ معا ي ᣚ  ى خر     الأ والسᘭاسات 

و  ᣚ المقاᗷل،  نتوقع  أ ن  ᘌلᣂم  موردينا  ᗷمعايᣂ مماثلة . تغᣗ معاي  ᣂن ا الأمور  المتعلقة  ᗷالسلامة،  وعملᘭات  إرساء  العقود،   
والممارسات  التجارᗫة  الفرد ᘌة،  وعملᘭات  الامتثال  لجميع  القوان  ᣌ المعمول  بها،  والضواᗷط  الداخلᘭة  المناسᘘة،  وعملᘭات  

الᙬسجᘭل  والإᗷلاغ  السلᘭمة  الخاصة  ᗷجميع  المعاملات .   
 

ع ᣢ النحو  الموضح    ᣚ توقعات  إᜧسون  م ᘭᗖᖔل  الخاصة  ᗷالموردين،  من  المتوقع  أن  تلᣂم  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  وموردين ا   ᗷجميع    
  ᣌ   أ ي  طرف ᣌ  ة  القائمة  بᗫالمعاملات  التجار ᣂ ر  والفوا تᗫة  والتقارᘭات  المالᗫᖔسᙬالمعمول  بها،  وأن  تعكس  جميع  ال ᣌ القوان

افحة الفساد  ᣌ مᜓ  ومᜓافحة  الاحتᜓار  وقوان ᣌ التجارة  المنصوص   ᚽشᜓل  صحيح . وع ᣢ وجه  التحدᘌ د،  نتوقع  الامتثال  لقوان  
عليها    ᣚ الولاᘌ ات  المتحدة  و᛿ ᣚل  دولة  أخرى  ᘌمارس  فيها  الأعمال  ال تجارᗫة،  ولا  ᘌحق  لأي   شخص   ᣚ إᜧسون  مᘭᗖᖔل  أن   

ᘌطلب  من  مؤسستك  اتخاذ  أي  إجراء   - نᘭاᗷة  عنا   -  يتعارض  مع  أي  قانون  معمول  ᗷه  أو  سᘭاسات  إ ᜧسون مᘭᗖᖔل، ᗷما   ᣚ ذلك   
سᘭاسات  مᜓافحة  الفساد  ومᜓافحة  الاحتᜓار  والعملᘭات  الدولᘭة  الخاصة  بن ا. ولا   ᛒسمح  أ ᘌضا  لأي  موظف  أو  مورد  لدى  إᜧسون   

مᘭᗖᖔل  ᚽسداد   مدفوعات   غ ᣂ مᣄوعة،  ᗷما   ᣚ ذلك  سداد  مدفوعات  لأي  موظف  أو  مسؤول  أو  وكᘭل  أو  جهة  تاᗷعة  لأي    
حكومة  أو كᘭان  تجاري  أو  فرد   ᣚ إطار  إجراء  ᙏشاط  أو  عمل  تجاري  لصالح  إᜧسون  مᘭᗖᖔل .  

 
علاوة  ع ᣢ ذلك،  لدينا  معᘭار رئ ᣓ ᛳ آخر  متمثل     ᣚ سᘭاسᙬنا  الخاصة  بتقد ᘌم  الهدا ᘌا  والدعوا ت  وقبوله ا. ي توقع  من  الأطراف    

ال   ᣎ تمارس  الأعمال  التجارᗫة  مع  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  أو  ᗷالنᘭاᗷة  عنها  أ ن  تتᣆف  ᚽشᜓل  سلᘭم    ᛿ ᣚل  حالة  حᘭث  ᘌجب  ألا  ᘌكون   
   ᣂ ا أو الخدمات   غᘌ الهدا ᣛموظفينا  ت ل ᣢ حظر  عᘭا  والدعوات  هو  ا لاستغلال  لتحقيق  غرض  م ا. فᘌ م  الهداᘌ الغرض  من  تقد

الرمᗫᖂة  أو  تلᣛ أي  دعوات  ᗷاهظة  أو  متكررة  من  الأفراد  أو  ال  ᛿ᣄات أو  المؤسسات  الذين  ᘌمارسون  أعمال  تجارᗫة  معنا  أو    
  ᣚ  أ ن تضع ᣂجب   ا للغᘌ  ،   ᘌم  أي  هداᘌ شجع تقدᙏ أننا  لا ᣌح  ᣚ  ،غرار ذلك ᣢ ة  معن ا. وعᗫممارسة  أعمال  تجار ᣠ سعون  إᛒ

 
الاعتᘘار  المناسᘘات  النادرة  ال ᣎ قد  تقدم  فيها  هداᘌ ا  أو  دعوا ت  مناسᘘة  لل غ ᣂ عند  إجراء  أعمال  تجارᗫة  نᘭاᗷة  عن  إ ᜧسون  مᘭᗖᖔ ل.  
إذا  لم  تكن  قد  اتخذت  الإجراءا ت  ذات  الصلة،  ي ر ᣐ التأᜧد  من  أنك  تعتمد  التدا ب ᣂ والضمانات  المناسᘘة،  وأن  لدᘌ ك  سᘭاسات   

  ᣌ الحكومي ᣌ ة  وتعاملاتك  مع  المسؤو لᗫالمعاملات  التجارᗷ  شطتك  المتعلقةᙏط  لضمان  امتثال  أᗷأو  ضوا أو  إجراءات  وͭ  وͭ
امتث اᢺ تاما  مع  قوان  ᣌ مᜓافحة  الفساد  المعمول  بها  وتوقعات  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  المبᚏنة  أعلاه .  

 
تلᣂم  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  ᗷاحᣂام  حقوق  الإᙏسان،  ونتوقع  الأمر  ذاته  من  موردين ا. تتضمن  توقعاتنا  المتعلقة  ᗷالموردين  فᘭما  ᘌخص    

حقوق  الإᙏسان  إجراء  العملᘭات  والممارسات  التجارᗫة  وលدارة  الأᙏشطة  ᗷطᗫᖁقة  تتوافق  مع  أطر  حقوق  الإᙏسان  الدولᘭة   
الرئᛳسᘭة  التالᘭة  : 

   ᣢ ناول  القضاء  عᙬالعمل،  والذي  ي ᣚ      ةᘭادئ والحقوق الأساسᘘشأن  المᚽ 1998   ة  لعامᘭإعلان  منظمة  العمل  الدول  
عمالة  الأطفال،  والعمل  ال قᣄي،  وا لتمي  ᣚ  ᣂ مᜓان  العمل،  وا لا عᣂاف ᗷحᗫᖁة تكᗫᖔن ال جمعᘭات؛   وᚏᗖئة  عمل  صحᘭة 

وآمنة   
  مᘘادئ  الأمم  المتحدة  التوجيهᘭة  ᚽشأن  الأعمال  التجارᗫة  وحقوق  الإᙏسان  (UNGPs ) السارᗫة  اعتᘘارا  من  011 2.  

 
تلᣂم  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  بتو ف ᣂ بᚏئة  عمل  آمنة  وصحᘭة  ومنتجة  لموظفينا  وموظ  ᣛ المقاول  ᣌ وغ ᣂهم  ممن  ᛒستخدمون  ممتلᝣات    

  ᣢ ع ᣎ  ل ᘌ  ات  والمخدراتᘭحول᜻الᗷ  ك  برنامج  مطبق  متعلق ᘌكون  لدᘌ  ل  نتوق ع  أنᗷالمقا ᣚ تها،   وቯل  ومواقعها  وم شᘭᗖᖔسون  مᜧإ
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الأقل المتطلᘘات المنصوص عليها        ᣚ الاتفاقᘭة  1. عند  وضع  المقاول  ل ᣂنامج  مناسب  ذي  صلة،  ᘌجب  أن  تتضمن  عناᣅه،  
   :ᣆ ل  المثال  لا  الحᘭᙫس ᣢ ع

 
   ᣚ وا جد ن  اء الت  أ ث 1) حظر  استخدام  أي  مادة  محظورة  أو  حᘭازتها  أو  بᘭعها  أو  تص ᘭعها  أو  توزᗫعها  أو  إخفائها  أو  نقلها،  وذلك 

تكون  ضارة    د والأ دوᗫة  الᣎ ق    مقرات  ᣃكة ال    مقاول  (ᗷما  ᣚ ذلك  خارج  أوقات  العمل)،  وᘻشمل  هذه  المواد  المحظورة  ال᜻حول  
والمستخدمة  ᗷدون  وصفة  طبᘭة  أو  ᗷطᗫᖁقة  لا  تتفق  مع  الوصفة  الطبᘭة  أو  توجيهات  الاستخدام،   (ع ᣢ سᘭᙫل  المثال  ᗷعض   

أو  الأدوᗫة  العشᘭᙫة ) .   الأدوᗫة  الموصوفة  أو  الأدوᗫة  ال ᣎ لا  ᘻستلزم  وصفة  طبᘭة   
 

تعلقة  م  ᗷالمخدرات  أو  ال᜻حول  المستخدمة  أو  المصممة  للاستخدام  ᣚ إجراءات  الاختᘘارات  أو      2) حظر  أي  (1 ) أدوات 
التعبئة  أو  التخ ᗫᖂن  أو  الحقن  أو  الᘘلع  أو  الاست شاق  أو  غ ᣂهم  من  الأدوات  المستخدمة  لإدخال  أي  مادة  محظورة  إ ᣠ جسم   

الإᙏسان،  و(2 ) الأدوات  أو  المواد   المستخدمة  أو  المصممة  للاستخدام  ᣚ عملᘭات  تخفᘭف  عينة  اختᘘار  ال᜻حول  أو  المخدرات   
أو  اسᘘᙬدالها  أو  تᘭᗫᖂفها   أو   ᣚ عملᘭات  عرقلة  اختᘘارات  ال᜻حول  أو  المخدرات  . 

 
ن  م  أᙏشطة  ال  ᣄكة ᣚ حال   اᙬᜧشاف  أي  من  حالات  عدم  الامتثال  لأي  جانب  من  جوانب  برنامج      ᣛ المقاول   3 ) اسᘘᙬعاد موظ  

المقاول  أو  المتطلᘘات  المنصوص  عليها    ᣚ القسم  المتعلق  ᗷال᜻حولᘭات  والمخدرات    ᣚ الاتفاقᘭة .  
 

. ها المتعلقة  ᗷال᜻حولᘭات  والمخدرات     ل   ب    4) الالᣂام  التام  من  خلال  الامتثال  لجميع  القوان ᣌ واللوائح  المعمو
 

فᘭما  يتعلق  ᗷمجموعة  اختᘘار ال᜻حولᘭات والمخدرات (ᗷما      ᣚ ذلك  مستᗫᖔات  الفحص  والتأᘭᜧد  المحددة) - إن  وجدت   -   
    : ᣢᘌ    ماᗷ امᣂجب  الالᘌ  ،لᘭᗖᖔسون  مᜧإطار  اتفاقك  مع  إ ᣚ    ات  والمخدراتᘭحول᜻قسم  ال ᣚ    الموضحة

 
أ) ᗷال سᘘة للاتفاقᘭات    ال ᣎ ينص  فيها  قسم  ال᜻حولᘭات  والمخدرات  عᣅ ᣢورة  توافق  اختᘘار  ال᜻حولᘭات  والمخدرات،  

كحد  أدᣍ،  مع  مجموعة  اختᘘار  وزارة  النقل  الأمᗫᖁكᘭة  ᘌ   ،(DOT)مكنك  اختᘭار  1 ) مجموعة  تتوافق  مع  مجموعة  المواد    
المخدرة  الخاصة  بوزارة  النقل  الأ مᗫᖁكᘭة،  أو  2 ) مجموعة  تتجاوز  مجموعة  المواد  المخدرة  الخاصة  بوزارة  النقل  الأ مᗫᖁكᘭة،  أ و   

 ᣎ يتم  فيها  حظ ر  أي  من  هذه  المجموعات  
3 ) مجموعة  المواد  المخدرة  الخاصة  بឝكسون  مᘭᗖᖔل،  وذلك  ᗷاسᙬثناء  الحالات  ال 

   .ᣢ   موجب  قانون محᗷ
 

ب) ᗷال سᘘة  للاتفاقᘭات   ال ᣎ ينص  فيها  قسم  ال᜻حولᘭات  والمخدرات  عᣅ ᣢورة  توافق  اختᘘار  ال᜻حولᘭات  والمخدرات،  
كحد  أدᣍ،  مع  مجموعة  اختᘘار  إᜧسون  م ᘭᗖᖔل،  ᘌمكنك  اختᘭار   1 ) مجموعة  المواد  المخدرة  ال خاصة  بឝكسون  مᘭᗖᖔل،  أو  2 )  

مجموعة  تتجاوز  مجموعة  المواد  المخدرة  ال خاصة  بឝكسون  مᘭᗖᖔل  (ᗷما   ᣚ ذلك  مستᗫᖔات  الفحص  والتأᘭᜧد)،  وذلك  ᗷاسᙬثناء   
   .ᣢ موجب  قانون   محᗷ ᣌ المجموعت ᣌ   يتم  فيها  حظ ر  أ ي  من  هات ᣎ    الحالات ال

 
ة  ᣚ الاتفاقᘭة  (الاتفاقᘭات ) القائمة  الخاصة  ᗷك  ولا  ت  ᣓ أي  ا ل ᣂام     تقدم  هذه  المعلومات  فقط  لتوضيح  اللغة  ذات  الصل   

تعاقدي  إ ضا ᣚ،  وᗫجب  فهم  المصطلحات  الأساسᘭة  فهما  تاما  حᘭث  يرد  تعᗫᖁفها    ᣚ قسم  ال᜻حولᘭات  والمخدرات  ذي  الصلة .     
 

  ᣂ وري،  عند  توفᣆ ات  المتحدة،  فمن  ال ᘌة  خارج  الولاᗫتدير  أعمالها  التجار ᣎ           الرغم من أنك قد تكون من الأطراف ال ᣢع
السلع  وال خدمات  ل ل᛿ᣄات  التاᗷعة  لᣄكة  إ ᜧسون مᘭᗖᖔل   ᣚ جميع  أنحاء  العالم،  ألا  تتعامل  مع  أي كᘭانات  أو منظمات  أو   

أشخاص أو سفن لا  ᘌمكن لأي كᘭان أم ᣞ ᗫᖁ ال تعامل  معها،  وأ لا  تزود  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  ᗷأي  سلع  أو  خدمات  لا  ᛒستطيع  التعامل   
رجة ᗷ ᣚلد  ᘌخضع  لعقᗖᖔات  أم ᗫᖁكᘭة  شاملة . والجدير    ال مستخ    بها  أي كᘭان  أمᣞ ᗫᖁ،  ع ᣢ س ᘭᙫل  المثال  السلع المصنعة  أو  

 
 (Pioneer  Water   أو (Pioneer Natural Resources USA, Inc)   أو  ،(Denbury Onshore, LLC)    1  بالنسبة  لبائعي  شركات 

 (Management LLC،  الذين  لم  يوقعوا  اتفاقية  الخدمات  الرئيسية  الجديدة  مع  شركة   ExxonMobil Global Services،  يرجى  الرجوع  إلى  متطلبات   
المخدرات  والكحول  في  اتفاقياتكم  الحالية  المعمول  بها . 
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  ᣂ ا  والمناطق   غ ᗫة  وسورᘭا  الشمالᗫيران  وكورលا  وᗖᖔة  شاملة  وكᘭكᗫᖁات  أمᗖᖔا  لعقᘭم  الخاضعة  حالᘭلدان  والأقالᘘالذكر  أن  الᗷ
الخاضعة  لسᘭطرة  الحكومة   ᣚ أوكرانᘭ ا. ᛿ما  تفرض  الولاᘌ ات  المتحدة  أᘌ ضا  عقᗖᖔات  شاملة  ع ᣢ الأشخاص  والᘭ᜻انات  والسفن   

ال مدرجة   ᣚ قائمة  مكتب  مراقᘘة  الأصول  الأجنᘭᙫة  التابع  لوزارة  الخزانة  الأمᗫᖁكᘭة   وال  ᣎ تضم  الموا طنᣌ المحظورᗫن    
" ᗷ ،("SDNما ᣚ ذلك  أي كᘭانات  أ و  سفن  مملوكة،  ᚽشᜓل  مᘘ اᣃ أو   غᣂ مᘘ اᚽ  ،ᣃشᜓل  فردي  أو   والمحددين  ᚽشᜓل  خاص  (  

ᚽشᜓل  إجما ᣠ بواقع   50٪  أو  أᣂᜧ، من قᘘل واحد أو أᣂᜧ من  المواطن  ᣌ المحظورᗫن  والمحددين  ᚽشᜓل  خاص،  وتفرض 
الولاᘌ ات  المتحدة  المᗫᖂد  من  العقᗖᖔات  المحدودة  ضد  روسᘭا  وفᣂوᗫ لا. نتوقع  منك  أن  تمتثل  لأي  عقᗖᖔات   وأي  ضواᗷط  

ورو  ا لأ  ᣍ والممل᜻ة  المتحدة  ذات  الصلة،  أو  غ ᣂهم  من  العقᗖᖔات     سارᗫة  تخص  عملᘭات  ال تصدير،  ᗷما   ᣚ ذلك عقᗖᖔات الاتحاد 
والضواᗷط  المعمول  بها،  وفᘭما  ᘌخص  تو ف ᣂ السلع  أو  الخدمات  لل᛿ᣄات  ال تاᗷعة  لإᜧسون   مᘭᗖᖔل   ᣚ جميع  أنحاء  العالم،  نتوقع   

منك  ألا  تتعامل  مع  أ ي  طرف  خاضع  للعقᗖᖔات  وألا  تقدم  لإᜧسون  مᘭᗖᖔل أي  سلع  أو  خدمات  لا  ᛒستطيع  التعامل  معها  أي   
كᘭان  أ م  ᣞ ᗫᖁ. إذا ᛿ان لدᘌ ك  أي  أسئلة  حول  ا لᘭ᜻انات  أو  المنظمات  أو  الأشخاص  أو  السفن  الخاضعة  للعقᗖᖔات،  ي ر ᣐ اسᙬشارة 

محا م  من  ذوي  الخᣂة    ᣚ مثل  هذه  الأمو ر.   
 

تنفق  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  مᘘالغ  طائلة  لحماᘌ ة  بᘭاناتنا،  وتتضمن  عملᘭات  الحماᘌ ة  هذه  الدفاع  عن  شᘘكة  الᝣمبيوتر  الخاصة  بنا  من   
المخاطر  المᣂاᘌ دة  للهجمات  الإلᣂ᜻ونᘭة  المعقدة  وលدارة  المعلومات  الشخصᘭة  وفقا  للمتطلᘘات  التنظᘭمᘭة .    

 
ᘌعزز  هذا  الخطاب  توقعاتن ا  ᗷأن  تتخذ  الخطوات  المناسᘘة  لحماᘌ ة  ال معلومات  (الإلᣂ᜻ونᘭة  منها  والمطبوعة ) وأنظمة   

 
المعلومات  المتوفرة  لدᘌ ك  من  المخاطر  الجدᘌ دة  وال متطورة  للمهاجمᣌ ال من  ᗫᣄᙬن   عᣂ الإنᣂنت . علاوة  ع ᣢ ذلك،  ᘌجب   

علᘭك  تطبيق  التدابᣂ المناسᘘة  المتعلقة  ᗷحما ᘌة  البᘭانات  والأمن  ا لإلᣂ᜻و ᣍ بناء  ع ᣢ الإرشادات  المهنᘭة  وأفضل  الممارسات .    
 

وᗫ ر ᣐ أ ᘌضا  التواصل  معن ا  إذا ᛿ان  لد ᘌك  أي  شكوك  حول  ما  إذا ᛿ان  ال  ᗫᣂد  الإلᣂ᜻و  ᣍ المزعوم  المرسل  من  إᜧسون  م ᘭᗖᖔل  هو    و  ᣚ حال  وجود  شكوك    ᣚ تعرض  أي  معلومات  متعلقة  بឝكسون  مᘭᗖᖔل  للاخᣂاق،  فᘭجب  علᘭك  إᗷلاغنا  بهذا  الأمر  ع ᣢ الفو ر.   
ᗷالفعل  من    ᣃكتنا. ᗷالإضافة   إ ᛿ ᣠل  ذلك،  نطلب  منك  تدرᗫب  موظفᘭك  ᗷانتظام  ع ᣢ الأمور  المتعلقة  ᗷالأمن  ا لإلᣂ᜻و  ᗷ  ،ᣍما    

ᣚ ذلك  التدرᗫب    ع ᣢ ت و ᣐ الحذر  من  الهجمات  ا لإلᣂ᜻ونᘭة   ال ᣎ تعتمد ع   ᣢ التحاᘌ ل،  مثل  هجمات  "الخداع  ا لإلᣂ᜻و ᣍ " أو   
رسائل  ال   ᗫᣂد ا لإلᣂ᜻و ᣍ المشبوهة  الأخرى  ال  ᣎ تحتوي  ع ᣢ مرفقات  أو  روا  ᗷط  ᘌمكن  أن  تخᣂق  أنظمة  الᝣمبيوت ر.   

 
ال  و   ᣎ من    لم آخذة  ᣚ اعتماد  قوا ن ᣌ حما ᘌة  البᘭانات  أو  خصوصᘭة  البᘭانات،  عا    ال  الجدير  ᗷالذكر  أن  العد ᘌد  من  الᘘلدان  حول 

 شأنها  تنظᘭم  عملᘭات  جمع  ال معلومات  ومعالجتها،  ᗷما   ᣚ ذلك  المعلومات  الشخصᘭ ة. ولا  تᙬناول  هذه  القوان ᣌ كᘭفᘭة  جمع   
المعلومات  وتخᗫᖂنها  فحسب،  ᗷل  تᙬناول  أᘌ ضا  الغرض  (ا لأغراض ) ال ᘻ ᣎستخدم  من  أجلها  هذه  المعلومات . فضᢾ عن  ذلك،   

   .ᣂ  الغ ᣠលة   وᘭالحدود  الوطن ᣂ ة   عᘭة  نقل  المعلومات  ال شخصᘭفᘭك ᣢ لدان  قيود  خاصة  عᘘد  من  ال ᘌالعد ᣚ   يوجد
 

ومن  جانبها  تلᣂم  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  ᗷحماᘌ ة  المعلومات  الشخصᘭة  الخاصة  ᗷموظفين ا  ومقاولين ا   وᗖائعين ا  وعملائن ا  والأطراف   
  ᣂ د  من  أنك  تعتمد  التدا بᜧالتأ ᣐ نتعامل  معه ا. إذا  لم  تكن  قد  اتخذت  هذه  الإجراءات  ذات  الصلة،  ي ر  ᣎة   الأخرى  ا لᘭالخارج

والضمانات  المناسᘘة  للحفاظ  ع ᣢ أمان  جميع  البᘭانات  الشخصᘭة  المستخدمة  وفقا  لاتفاقك  معن ا،  وأن  لدᘌ ك  الضواᗷط   
والأدوات  اللازمة  لضمان  الامتثال  لقوان  ᣌ خصوصᘭة  البᘭانات  المعمول  به ا.   

 
نطلب   منك  أᘌ ضا  ت وᣐ الحذر  من  إمᜓانᘭة حدوث  سمᣄة  ل لمعلومات ᚽشᜓل غᣂ قانو     ᣍ حᘭث  يتواصل  الأشخاص  مع   

الموردين  الذين  ᘌقدمون  معلومات  ᗫᣃة  من  شأنها  ال مساعدة   ᣚ الحصول  ع ᣢ أعمال  تجارᗫة  من  خلال  إفساد  عملᘭة  تقدᘌ م   
العطاءات  التنافسᘭة،  وتعد  هذه  الممارسة   غ ᣂ قانونᘭة  ونطلب  منك  الإᗷلاغ  عند  حدوث  أي  واقعة  من  هذا  القبᘭ ل.  

 
وᗫ ر ᣐ العلم  إنه  تقع  ع ᣢ عاتقك  مسؤولᘭة  إᗷلاغ  التوقعات  الواردة   ᣚ الفقرات  الموضحة  أعلاه  لجميع  المقاول  ᣌ من  الᘘاطن    

الذين  ᘌعملون  معك    ᣚ مشارᗫــــع  إᜧسون  مᘭᗖᖔل  أو  مواقعه ا.   
 

وأخᣂا،  نتوقع  أن  تكون  جميع  البᘭانات  المالᘭة  ᛿املة  ومسجلة  ᗷدقة  وأن  تتضمن  جميع  الفوا ت ᣂ المرسلة  إ ᣠ إᜧسون  مᘭᗖᖔل   
الأسعار   و   ᣃوط السداد والأحᜓام الأخرى  ᚽشᜓل  دقيق  ومفصل   وذلك  ع ᣢ النحو  الموضح   ᣚ عقدك  معن ا.   
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ومن  جانᙫنا،  نلᣂم  بتحᗫᖁر  العقود  وលجراء  عملᘭات  الإرساء  ᗷطᗫᖁقة  عادلة . وᙏشجعك  ع  ᣢ الاتصال  بنا  إذا  اᙬᜧشفت  أي   

ممارسات  تخالف  هذه  ال معا ي ᣂ أو إذا ᛿انت لدᘌك أᘌ   ة استفسارا ت   ᣚ هذا  الصد د.   
 

من  أ جل  فهم  معا يᣂ السلوك  ال مه  ᣎ ال خاص  بنا   وᣄᙏ ال و  ᣘ بها،   نتوقع  منك   ᣄ  ᙏ  هذا  ال خطاب   ب ᣌ الأشخاص  ال عام لᣌ داخل   
مؤسستك  الذين  ᘌعملون  معنا  أو  مع  ال   ᛿ᣄات  التاᗷعة  لن ا . 

 
إذا  ᛿ان لد ᘌك  ᣚ أي  وقت  أسئلة  أو  استفسارا ت  ᚽشأن  تطبيق  معا ي ᣂ السلوك  ال  مهᣎ هذه،  ي ر ᣐ إخᘘارنا  عن   طᗫᖁق  الاتصال   

ᗷالمسᙬشار  المسؤول  عن  شؤون  الضواᗷط  ال خاص  بنا    ᣚ المنطقة  المعنᘭة *.    
  
  
  

ᣍو᜻ᣂلإل  ا ا دᗫ   نوع ᣂالن      نوشؤنعلوؤسمالراشᙬسمال
طاᗷالضو   

طقةنمال   —   لةودال

valencia.s.lee@exxonmobil.com   Valencia  Lee   (  Denbury 
  USA 

 Onshore LLC  )ᗷامᣚكلذ   

kenya.r.reeves@exxonmobil.com    Kenya Reeves  
  USA  - Unconventional 

)ᗷامᣚكلذ    
 (  Pioneer  Natural  Resources  USA Inc 

talita.b.souza@exxonmobil.com   Talita   Páez  de Souza  Canada  

jimena.turanza@exxonmobil.com  Jimena  Turanza  Argentina  

kenya.r.reeves@exxonmobil.com    Kenya Reeves  Argentina   - Unconventional  

willy.f.silva@exxonmobil.com   Willy   Silva  Brazil 

preya.rookhum@exxonmobil.com   Preya  Rookhum Guyana  
tomas.kasa@exxonmobil.com   Tomas  Kasa  (Acq.) 

 Europe   - All 
gabriela.mickova1@exxonmobil.com   Gabriela Mickova   (PaySo) 

 mobolaji.a.orisadipe@exxonmobil.com   Mobolaji  Orisadipe 
Nigeria  

olusoga.a.sofolahan@exxonmobil.com   Olusoga  A Sofolahan  

  leilla.m.ribeiro@exxonmobil.com  Leila  M Ribeiro   Angola 

adrian.m.tolman@exxonmobil.com   Adrian Tolman   Mozambique 

 nurshafiza.zulkefli@exxonmobil.com   Nurshafiza  Zulkefli  Malaysia 

 worapan.yiampanichpak@exxonmobil.com   Worapan Yiampanichpak   Australia,  PNG,  Indonesia 
 (Upstream) 

 sonia.s.deenadayalu@exxonmobil.com   Sonia Dayalu   Indonesia  (Downstream),  India 

lai.l.wong@exxonmobil.com    Lai  Li  Wong 
 

 setthaphol.kittiyawat@exxonmobil.com   Setthaphol  Kittiyawat Thailand  
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 * وكخᘭار  ᗷد ᘌل،  ᘌمكنك  الاتصال  «ᗷالخط  الساخن » لᣄكة   إᜧسون  مᘭᗖᖔل  ع ᣢ  1.800.963.9966 (داخل  الولاᘌ ات   
المتحدة ) أو   1.346.335.6100 (مᜓالمة  عᣢ حساب    ا لمتلᣛ من  خارج  الولاᘌ ات  المتحدة ) .  

  
  



 
 

 
 

i     إشعار  الاستقلالية  المؤسسية 
التيسير  في   هذا    وإسو  وموبي ل. ولأغراض   موبيل  وإكسون   إكسون   أسماء  تتضمن   يحمل   منها   والعديد   التابعة،   الشركات   من   العديد   موبيل   إكسون   تمتلك  
الخطاب،  تم  استخدام  المصطلح  المختزل  «إكسون  موبيل » في  هذا  الخطاب  للإشارة  إلى  مجموعات  من  الشركات  أو  إلى  شركات   تابعة  محددة  لشركة  إكسون   
موبيل . وبالنسبة  لجميع  هذه  الشركات،  يعد  اختيار  هذه  الكلمة  لأغراض  التيسير،  ولا  تحدد  التبعية  أو  الكيانات  القانونية  أو  العلاقات   بين  الكيانات  القانوني ة.  
يرجى  العلم  أنه  لا  شيء  مما  يرد  في  هذا  الخطاب  ي قصد  به  إلغاء  أو  إبطال  الاستقلالية  المؤسسية  للكيانات  المحلية،  ولا  تمثل  علاقات  العمل  التي  تناولها  هذا   

الخطاب  ارتباطا  يتصل  بالتبعية،  ولكن  قد  تعكس  توجيها  وظيفيا  أو  إداريا  أو  علاقة  خدمية  . 
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